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PREFACE TO THE TALES OF A BASIN, AND 
OF THE FRIAR AND THE BOY. 

OTH the foDowing poemB 
have already appeared ia 
print, in different modem 
collections, although ia the 
one case not from the msDU- 
script which I have followed. 
Ourearlier ballads and stories 
I illustrative of the popular su- 
perstitions and mythology are 
nowever scarce, and, when 
we meet with them, are wor- 
thy of preservatioa. I am sure, therefore, that no excuse 
will be necessary for printing, in preference to many 
other curious poems, two of the most generally popular 
of our tales of magic and enchantment in the earliest 
forms that we at present know. They have both been 
published in different shapes up to a very recent period, 
and one is found, with little variation, among the na- 
tional stories of many different peoples. 

Among the old stories and miracles of the monks, 
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there is no more common method of detecting and some- 
times punishing crimes, than by fixing the offenders to 
the object of their crime, or to the place or thing which 
has witnessed it. The stories of the monks were some- 
times the types of those of the peasantry, but they were, 
probably, still more commonly taken from them, and 
the similarity between earlier saints* legends and later 
popular tales, may, in very many cases, be taken as a 
proof of the antiquity of the latter. In the preface to 
the Tournament of Tottenham I have stated my reasons 
for believing the manuscript which contains the Tale of 
a Basiuy as well as that ballad, to have been written in 
the earlier half of the fourteenth century. The story 
again makes its appearance, with some little variation, 
among the broadside ballads which were so common 
during the sixteenth and particularly the seventeenth 
centuries. In the cittalogue of a collection of ballads 
which was in the possession of the late Mr. Heber, I 
find the following title — ** The Lancashire Cuckold, or 
the Country Parish Clark betrayed by a Conjurer's in- 
chanted Chamber Pot, printed for J. Blare.'* This 
gives us good reason for beKeving tiiat the story had 
not lost its popularity -from the fourteenth to the eight- 
eenth century. It occurs again in a common chap- 
book, *' The History of Jack Homer, containing the 
Witty Pranks he played from his Youth to his Riper 



Years, being pleasant for Winter Evenings," of which 
the earliest copy I have seen is one of ^e Aldennary 
Church-yard books. It there forms chapter vi. '* Jack's 
kindness to the Inn-keeper, whom he puts in a way to 
pay his debts/' By this time the sect who were the 
object of popular slander was greatly changed, and the 
person of the monk is replaced by that of a Quaker. 
it must be premised that our hero (Jack) had obtained 
a pipe like that with which the Jack of our second ballad 
tormented the friar, and in a similar manner, and also 
a coat of invisibility, the substitute for the German tam- 
kappe. The inn-keeper, of whose wife the rich Quaker 
was amorous, is in distress, and unable to obtain two 
hundred pounds, which he is bound to pay on a certain 
day. Jack comforts him, and promises to aid him : — 

" Mount thy Imy nag, and take thy cloak 

With thy wann morning gown. 
And lodge within a hollow oak, 

A mile or two irom town. 
There yon may sleep in sweet content 

All night, and take your rest. 
Then leave it to my management. 

And, sir, a pleasant jest 
Next morning there you shall behold, 

The like ne'er seen before. 
Which shall produce a sum of gold. 

Nay likewise silver store." 



The inn-keeper follows his counsel, and Jack, by 
means of his invisible coat, introduces himself into the 
house, and witnesses the feasting and familiarity of the 
Quaker and the hostess. In the night both, with their 
maid also, are fixed to the chamber pot, and Jack, by 
means of his magical pipe« leads them dancing through 
the town to the tree where the inn-keeper is concealed*, 
who comes from his hiding place, menaces the Quaker 
with the same punishmedt as is threatened to the monk 
in the older ballad, and only lets him go 6n the pay^^ 
ment of the two hundred pound of which he has need. 
The specimen we have given is sufficient to show the 
wretched doggerel for which the older spirited rhymes 
have been exchanged. 

I ought to add that the Tale of a Basin has been. 
printed by Mr. Hartshorne, in his Early Metrical Tales, 
but with its full share of the blunders by which that 
book is disfigured and rendered worse than useless. It 
had been previously printed by Jameson, with about 
equal accuracy. 

The other tale I have printed, that of the Friar and 
the Boy, has been still more generally popular. The 
manuscript which contains our copy is proved by in- 
ternal evidence to have been written during the reign 
of Henry VI., and not, as Ritson states, in that of 
Henry VII. Its shelf mark, in the Public Library of 



the tFniversity of Cambridge, is Ee. 4, 35, and, on ac- 
count of the curiods dialect in which it is written, the 
whole of its contents deserve to be published. Besides 
our tale, it contains a curious ballad of Robin Hood, 
which has been printed by Ritson, another copy of the 
ballad which Hartshorne has printed from the MS. of 
the same collection, Ff. 5, 48, under the title of ** A 
Tale of a Father and his Son,*' and the ballad of '< The 
King and the Barker," printed by Ritson in his Ancient 
Popular Poetry. 

There was a copy of the ballad of the Friar and the 
Boy^ in the Cotton MS. Viteilius D. xii. which was 
unfortunately one of those that perished in the fire. As 
that manuscript, from its contents, was evidently written 
by no illiterate scribe, we should probably have had 
there a more correct copy than the one now printed. 
But Ritson was wrong in supposing it to be the ** most 
ancient copy of all," for if he had cast his eyes over the 
other articles in die vol. (see Smith's Catalogue), he 
would have seen that it could not have been written 
earlier than the latter end of the reign of Edward IV., 
and that it might have been written later, so that we 
are not sure that it might not have been a mere transcript 
of the printed copy of Wynkyn de Worde. 

This last mentioned edition, of which only one copy 
is known to exist (that preserved in the Public Library 
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of the University of Cambridge), in the one from which 
Ritson has printed the ballad in his '' Pieces of Ancient 
Popular Poetry." Another unique edition, printed by 
Edwarde Aide in the Poultry, is preserved in the 
Bodleian Library. A black letter copy, we do not know 
if it were a different edition from either of these, was in 
the possession of Anthony k Wood. In the time of 
Queen Elizabeth, Laneham mentions a printed copy of 
this ballad as being in the possession of Captain Cox, 
the Coventry collector. 

In the following century we know that this ballad was 
printed in a broad-side. Ritson tells us that '' In the 
Pepys [Pepysian] collection (No. 358) is a modernized 
copy, in the same stanza, apparently printed in Scotland, 
about the year 1680, beginning — 

*' There dwelt a man in my comitrie.** 

Of the ballad in this form, there is a more modem edition 
printed at Dublin. 

The last form which the ballad took, was that of a 
penny history, where the older form of verse is changed 
for the commoner ballad measure. I have before me 
the earliest copy that I know in this form, which was 
printed in Aldermary Church-yard. The details of the 
story are not changed, but a second part is added to it, 
in which Jack obtains three other gifts, equally formid* 



able, which he uses, without mercy, against every body 
he comes near. I have seen two different reprints of 
both parts, exactly similar to the older copies, both 
printed about 181 L 

The story was by no means confined to England. It 
is still, with some little variation, preserved among the 
peasantry of Germany, and is as such given in the va- 
luable collection of Kinder- und Haus-Marchen of the 
Grimms, under the title of '' Der Jude im Dorn," where 
a Jew takes the place of the Friar. But in a note, the 
Editors, have pointed out two early German dramatic 
pieces founded upon this story, in which the Monk re- 
tains his place. The Musician is there called DuUa, a 
name which is considered to be allied to Tyll or Dill 
Eulenspiegel, and the northern word Thulr, facetus, 
nugator. The tale is also found in a northern dress, 
under the title of •* Herrauds ok Bosa Saga." 

My chief inducement to print this ballad from the 
Cambridge manuscript, when the printed copy of Wyn^ 
kyn de Worde is so much more correct and intelligible, 
was, as I have before hinted, the curious dialect in which 
it is written. I suspect it was the dialect of Shropshire, 
or of some adjacent county, from the use of w before 
words commencing with o, and y before those com- 
mencing with e. Thus they say at this day woky for 
oke, umllard^ for owlard{9. young owl), &c. and, if I re* 



member right, yessy for easy, &c. Moreover, I suspect 
that the word afforst for a^thirst, is distinctive of the 
old dialect of the Welsh marches, for the beautiful ma- 
nuscript of Piers Plowman, in Trinity College Library 
(Cambridge), which contains this word, bears almost 
conclusive internal evidence of being written in the purer 
dialect of that part of the county, though not, like our 
ballad, in the broad dialect of the illiterate peasantry. 
The following; are the chief characteristics of the dialect 
of this ballad. The substitution of:— 

e for a ; as in eney. 

ey for % long; leyfTe, bey, heynde, keynde, beyde, 
deyner, mey, cheylde, peype, leyte, pleyte (pli^^t), 
teyme, they (thy), seyde. 

€ for i short; lesten, thes, hem, thenke, wes, het, 
wenne (win), tell, hell, well, (for till, hill, will), begen, 
en (in). 

oy for 00 or o long ; soyt, for sothe or soothe. 

o, 00, for tt ; hot, dorst, pot, poot, corsed, foil, op, 
onder, trow (true), sopere, os (us). 

oys for 08€ ; roys, goys. 

u for ou ; fPuU (foul), st. xviii. 

jf for V chiefly after a long vowel ; leyffe, wyffes, 
haffe, gyffe, saffe, geffe, dreyffe, leffe, loffe : so a-foue, 
for a-vow. 

ff for w ; ffomen (women), st. Ixviii. see note. 
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iv for », after o and e ; lowved, lowyd, lowys, hewyl 
(evil), dewyll, owyrcotae, hewyn. 

t for th ; soyt, fforet (forth), trowt (troth), boyt (both). 

M, with w Qv y before it for ght ; thowth, bowth, 
reythe, awth (ought), nowth (nought), bowth, meythe 
(might), neythe (night), dyth (dight), browth. 

th for t; methe (meet), bethe (beat), lathe (late), 
peythe (pity). 

w for y ; bow, bawy (st. xv.), bowye (st. xviii.), for 
boy. In Shropshire, they now say hwoy and hwau^ for 
boy. 

The insertion of w, at the beginning of a word, before 
o ; wolde (old), wother (other), wost (host), wore (our), 
wonley (only). 

Of y before e ; yessee, yete, yes (ease), yaver and 
yever (ever), yeverychone, yether (either), yeke (eke). 

I have given the chief variations only of Wynkyn de 
Worde's copy of the Friar and the Boy, and that from 
Ritson's edition, principally where they were necessary 
to explain the errors and to supply the omissions of the 
rude scribe of the older copy. 

Of the wood cuts, the initial B is from MS. Harl. 
No. 2895 of the 1 1th century : it is almost needless to say 
that its subject is the encounter of David and Goliah. 
The cut at the end of this preface is from a tatin Bes- 
tiary of the 12th century, in the Public Library, Cam- 



bridge, and that at the end of the notes is from the 
MiBsal in Trin Coll. lib. mentioned ia the Preface to the 
Turaament of Tottenham. 

THOMAS WRIGHT. 
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S>$IM tal?s( anil tcffolle^ man; man uttga / 

Ismmaz bpn treto / anti (tim bunAUfi I 

SL man map tinft toit^ t^r tiaj? / tfiat long tpme 

ti)0eUi0 / 
WlMi fiarppngana piping ann ot^nmej? Cpettt0 / 
aoittfi gle anb totti^ pmnu<. 
iSDff a paiCbn je mo^oe l^ere / 
3n caCe ^m l^it Cot^ ton^/ 
sua (itW b^t^ti tfiat toa0 Ipm tie^e/ 
Sinn loupti toell Camme^ 

a 

^6£tontoa0 |)t0fQtii^0e;ieof |)oto0 anHoHantie/ 
^|e totter toa0 a parCon/ a0 J tintietSantie / 
a lit^e man Wx ^t anti a go&e )uCbantie / 
2ln& &notoen fo| a go&e clerfie tfioro go&&t0 
CanJe/ 
£[n& topCe toa^ l^ottie^ 
"QDi^e tot|e} dabe Umll tfio^t/ 
iDff tluCbantir? cototl^ l^e no;t/ 

But alle f|f0 tD?tie0 tofU ^t toro^t/ 

* * * 



Hi 

£[febuHfitttbantie toa0 ^t on/ a^man^a^onlpbe/ 
salt W to?tie0 btti&png ^t hit it full rptie/ 
l^it 10 an oiae f ei6 Cato / 3| Ctoeje be f epnt ^pie / 
l^it (tial be at tbe to;be0 toai if t^t buCbon&e 
tbrpue/ 
Botfie toftbm anQ toitfitote : 
£1 topf e tbat ba0 an pbell tacb / 
^b^i of ^e buCbonb (b^le b^ue a Cmacbe / 
But }\£ b^ lo^ toell abotote^ 

jSDS tfiat ;on0 gentfl man toa0 a gret bfCeCe/ 
£[fte^ a ?ere o^ ttoo bt0 b)?fe be mpjt not pleefe / 
9^cuU of W tonbe la? to tfie pree(t0 eCe / 
(Ctide tau?t ^ntn mti among bote tbe &atte tub 
fneCe 
leUjt at bt} otone tottle. 
!^e tbat babe bene a lorbe 
9Zlla0 noutbej at bebbe ne at borbe / 
^e bujS on?0 fpeiie a toorbe/ 
QQlben (b^ babe be Sille^ 



%ltaH of l^uCbonHj? t^t goQe man con ^^nht / 
SLtibW ^utt lou^a toeU go&e mm ana go&e 

arpnte / 
&^t tDoI&e nout|e} tfie^fore Ctom ne Ctopn&e / 
25ut tol^en tl^e Hlg toa0 full l?e Qotone anti to]?n&e/ 
£[n& leS lili netier en&e^ 
&00 lonff 4(0 life 4ei lantie / 
%W fpenbe toa0 t^at tgei i^atiQe / 
"QD^e totfe ]^t| l^uOion&e batr&e 
25el?fe f orti to )0enlie. 

^ 4e pajCon tf^t bro&Q tl^at (0 Co rte^ a tojecfi/ 
i^na pja? l^pm of tl^i Coroto turn &el ]^e \0oU1 

aeci^/ 
if foujt? pouna of o| f?ft]? loiie of i^pm tfiu fecl^ / 
&o t|at tl^u ]^tt &t?ng Utull tofll 3| ml^ / 
i^eue; for to tol^fte. 
^0 1^10 brother fw^ fie toent/ 
£lna mpetdl mone? to l^pm ]^e lent / 
SLxib alfo fone l^it toa0 fpent / 
^tierof tfie; latie but lpte«. 



9^cuU monep of W btotfiec fie fette / 

fUi alle ttat i^e &ro;t tie &}& neuer ttie bette / 

%^t parCon toeji; )0ejp / ana t^oujt $e tooUie ti|?m 

Ime/ 
iann fie foje long ttu0 fie faUfd in m; Qette/ 
£[nti jet f e ma|? not tfie : 
Bettoene b?tn anti W ^itt 1 3 toi^lCe / 
£1 Dtatojt t|e} f0 Utatoen amplCe / 
31 torn toete/ Coo fiatte i blCSe / 
!^oto tjat 6tt mpjt be^ 

tHff 

Zet on a Ha? afte^toartie to tfie parCbn \t ithtj 
%o boitito mone/ anti be ne mi?;t Cpe&e: 
Btotbej/ quoti tbe pa^Con/ tfiu talu0 Utull fieQe 
!^otD tfiu Califs in m; tiett/ i^e^<of i0 all m? 
arede/ 
SMt }tt tbu ma? not tfie / 
^e^P / tbu toajat m; faDie})a( epre/ 
iDfC liotoCe ana lon&e / tfiat )0a0 Co fej^e / 
fl[nti tati tfiou tpfie0 in b^pa^^e/ 
QSlbM beuoll / lioto ma; tbi0 be ? 



ix 
3 ne toot l^oto it faiisi / but euer J am be^fipntie/ 
ipfo} to liffe manl; i^tt come me be &pntie / 
31 Qiidl tntlp Ce? toi^at 3 tfipnte in mg mpntie^ 
^e paiCon Ce^&e / t|u me telle^ 
©ro^ej / lie Ceii / be fepnt SLlbm/ 
^it in a pjeeS nun tallisi 0} Jol^n/ 
j^ieti a feloto iinoto 3| non / 
iOS felatoe0 be ber?0 tbe belL 

X 
!9?m 0Otie anti cu^telTe 3 ^?ntie euej moo / 
^e barp|?0 aiUi 0pt^?n0 anb Cpng0 toel tf^er^too/ 
!^e toteftel0 anb lepisat anb caS0 tfie Son alCo^ 
Bjotber / quob tbe pajCon / belife b^me tbu po/ 
j^oa0 3 tbeCap/ 
Zif tbtt m?;t toiti an? g^nne 
^^t belTell otot of tfie cbaumbe} topnne / 
^$e Came tbat t^ti ma&e toatet in / 
iSnb bri?ng; it me J tfie ptap^ 



Xi 
©rotler/ %t WO bUtfil? / 1|( toil (lial 6e torojt : 
gt 10 a totoirte baCpn / 1 fiatie %it in mp tfjojt. 
as prfurig 80 t|iu map / ttjat fjit 6e Ijftin: IijOtt?t / 
!t?pe tte fad on tlj{ toaj> / Mt ttiu tar? nojt/ 
0nli conu agaptte anont* 
=^amtoa2D0 eon fit rtoe / 
(^tt no longer toolDe fie b^tie / 
fi[nt) t^en %i0 toffe began to e|i?lie/ 
BeeauCe |e eome Co (one* 

Xii 
^t lent tp tbe baC^n / ann fort| can tie fare / 
Will be came to W brotber tooltie be not Cpare* 
%^t pajCon tofce tbe baCpn / anb to W cbautnbe; 

ft bare/ 
ianb a priue erperiment (one |e torogbt tba^e / 
•anb to if0 brotber be (epbe ful bUt|e / 
Holie tbu tobere tbe baCpn (ette/ 
ianb in tbat place tbu bit (ett / 
sum tban/ be (efb/toitb-otot^n lette/ 
Come aga^ne rlglt (to?t|e. 



xUi 
$e tofce tfie baCpn/ ana fortti [§e] toetit/ 
asil^en W totfe l^pm Cato / l^tr &rDtoe0 fllie up 

tient: 
93ld? ^aCe t^i brother Co tone t^e fiome Cent ? 
^itm? jt nmzi bt for go&e/ J futoto it t^erament/ 
^]^at tl^u cotm0 i^otm Co Ctopt^e^ 
^ap / ]^e Ceftj / mj? Ctoetpna:/ 
3 tnotte take a UtuU tl^png/ 
ami to mp fttotjer 3 mot firt brjng / 
ifCo^ Cum it (liall ma&e blitfie^ 

jrib 

Jn to W cl^aumber priuel? toent ^t tfiat tp&e/ 
iana Cm Dotone tbe baC;?n be tf^e btVbt dhz / 
^t to6e ||i0 let^e at l^t^ topCe / ana Co^tl^ can ^e rtHe. 
&fit tDa0 glan tl^at l^e toente / ana bane b?nt 
fiot abptie : 
^ir ^e^t began to gla&e^ 
febeanone/rijttboo/ 
&leto a capon or ttooo / 
SLtib otl^er go&e mete tbe^too 
l^aftel? (^e mabe^ 



daifim aUet)i?n0toa0 ittn/ t^t Cent af tet atj o)in/ 
)9t:fuelp/ at a poSerne ;ate/ a0 Sill a0 an? Son: 
del? eton anb atonfien a0 tgei toere toonte to 

Hone/ 
Cfll tfiat t^apm lift to betitie foj to gon/ 
&oftl? anti Sille. 
ajtlitfifn a littdl tol^tle 0} Jol^n con toa&e / 
SlnQ neDiiac toater |e moS maiie / 
l^e toiS toller fie il^ultie tf^e baCpn ta&e/ 
leii^t at |t0 otone toille. 

m 

l^t to&e tlft baCpn t9 malie toater in / 

^e mpjt not get W ]^ontii0 atoe? all t^isi toor&e 

to topn/ 
1^10 ]^antit0 fro tl^e baCpn m?;t l^e not ttopm 
aia0/ fett 01 loin/ i^oto (|iall 3 noto begrpnne ? 
!^ere i0 Cum topcficraCte^ 
jfCaSe tfie baCpn con ]^e l^ol&e/ 
iana all ]^i0 boa? tremeUi Cor colbe/ 
Heuer ti^en a c poun&e ^t tooUie 
C^at i^ft toere fro Spm rafte* 



1Gl?;t a0 a t^apman t^nU^t fell W toaje/ 
^|e baC^n in tl^e cl^aumber bettoijc W ^on&is( 

ge baje : 
%^z topfe toast ag^eti^H l^e Sotie Co long; t^are / 
SLnl} aC&ia to^p Co / bit toasf a n]?ce Ca;e 
&o (ttUe tbei to (ton&e. 
Cfllbat / tooman / ^t Ceib / in pbe fa? / 
^fju muft beipe/ gif tbu map / 
^bw tbi0 bafpn toere atoap / 
!^ft toill not fro mp bonne. 

^^^"i [lette/ , 

aipftert tbe golietopfe/ for no tbpnge tooKie.lbe 
SLM botbe bir bontit0 on tbe bafpn tl)t fette / 
%^Wi fone toere tbai botbe faft / anB be neuec 
tbe bette. [Umtm 

l^tt toa0 a mpife felifibtppe a man to b^ue 
IBe 6ap or be npjt 
^be? began clepe ano crpe 
^0 a toencbe tbat la? tbame b?e/ 
Cbat fljie fbulBe come on b?e 
tltobelpe/ jiflbempjt. 

r. 



xix 
WL^fttn t|e toencf) / zv f^t toad ^AU toa&eH / 
SLni} ran to Ijti maf(tr?0 all balp tia&etx ; 
£lla0 / Cefa l^ir mataj]?0 / tofio l^aCe t||i0 Coroto 

ma&e& ? [toere aa^fiea : 

l^elpe t]^i0 baCpti toere atoep / t^at oure Caroto 
l^ere fgf a Cdj? cl^aunce* 
^0 t^e baCpix ^e toencl^e fll>e rafte / 
ftoi to ^elpe l^ali fll^e cafte / 
^5u0 toere t^ep Cone alU t^re Cafte : 
%tt toa0 a npce Haunce^ 

XX 

CSer t^ei HaunCpli all tl^e npjt till t^e Con con 
rpCe / [5iCe / 

^^e clerfie rang tje Hap^bell/ a0 t)ft toad W 
^t feneto 1^10 maifte^d councell and i^id tre ♦ ♦ iCe/ 
l^e t^ojt ie toagf to long; to Cep W CerupCe/ 
l&i0 matpnd fte tl^e mojoto* 
&oCtl^ anti Sille t|[ttier ^t je&e/ 
SQlfien tie come tl^ttiei tie to&e gone ^etie/ 
l^oto ttiat 5i0 mafter toad in pett Brelie / 
Sinn brought in gjet Cojoto. 



XXi 
Simn ajs Or lofjn can fe/ Ije fteffan to call : 
Be ttat toorUe t^ei come Hoton m-to tfie^all / 
221!)? po ?^ foo ? quoH t^eclerfie / Ijit (0 flijame 

for pou aUe / 
2211&? ffoo je To nafipB ? foule mot yoto falle : 
%^z bafpn l^alle poto froo^ 
^0 t|e bafpn Ije maBe a bjapBe / 
SlnB &oti)e ]&i0 l)omii0 t|)eron Je lepBe / 
^Se fu?ft toojBe tljat t|)e clerfee TepBe / 
0la0 / tofiat Q^all J boo. 

XXii 
%^t carter fjo t|)e fialle'liure ertl) canfie t^roto / 
22ltti) a Ij^euell m W lianlie/ to mafce It dene/ 3 

trotoe / 
221|)en ^t Cato tl^apm p roun&e bpon a roto / 
i^e toenne |)it fialie bene foli0 of tje fapr / Ije 
tolU Sit in liig fato / 
l^e feiBe |e toolOe affap / 3| topffe^ 
SannetS 5^ Burft go in for fere / 
jaile / f aue t^e clerke / nakjli toere : 
22lSen ^e fato t Je toencj 50 t&ere / 
%m t^ojt flit toent ampffe* 



xxiii 
%^t toencfie toa0 W Cpeciall/ tfiat l^opptli on 

ti)e rotott^ 
Hette sa t|e baCj^ti / or ti)u ll^aUe ^aue a clotote : 
l^e ttt tl)e toenc"^ toitfi a ll^ebell aboue on tlje 

totote / [Botote / 

i;te ll^etpll ftickea tSere faft/ to(t|)otote anp 
£lnti ^e liensett on tfie entity 
%^t cajter / toitft a for? cjaunce/ 
£lmons tfiaim alle fie Itli ti^e Hatonce/ 
9|n (Englonlie/ fecotlonB / min ifjaunce/ 
£1 man t^nlt^t mn acfi fpn&e^ 

^^^^ [ftounut / 

W^t golreman anB t^e pajfon come in tjat 
ank tfat fapre felill^rp Hatonfpng t^ti founUe/ 
^t^ ffoUe man TeiH to at 3|o5n/ be tocfes ftoete 

toounUe / 
%^n ft alle lefe t^ine bamelTe / or a c pounBe/ 
'^Trulp t^u ftaUe not cjefe^ 
feir 3|o§n fetH / in gone fap / 
l^elpe t|fiS bafpn toeje atoe? / 
ann tfiat mone toill 3 pap / 
<£j 31 tl&fe ]&a?ne0 lefe. 



%^t paifon c^armpB tfie ftaCpn/ t^at it fell t§aim 

(Euejp man t§en fiaftel? on t^airt toep can po : 
^Je preett toentout of contre/ for (fymit ^t 

§alie t^oo : 
SlnB tfien t^ai ImpH tfiaire letotnelCe / anB Ufa 
no mote foo / 
But toer topfe anB toaje^ 
%W0 t|)e pBeman ana W topfe 
lleu]?B toffeBer toitS'-otot tttpfe : 
a^ajp / for ^ir fope0 fpfe / 
^leltie b0 alle fro caje^ 



^^(E iflBl(£iei(C aiPSD %^(£ 3^^. 

i (BflD2D tSat iepBe ffor tj0 all / 
iana Uraitclie a? fell aitu jpall / 

Hepe poto otot of blame / 
aitH grant t|)em gooB lepffe aitB loitg; 
^5 at topi leften to Conge / 

janB tent to mp talfee^ 

ii ^ber toa0 a man in t^tg tontje 

'STpat ban topff estate/ 
2Be proiej?0 of tpme : 

T5tv tbe ferft topffe a Cone be ban 

^^at toa0 a bapep la&tie/ 
anH apartepb^nBe/ 
Cortep0 b^ ^^0 ftnli kepn&e^ 

in !^e0 ffatber lotouen ^tm toell / 
2Bot |e0 ftep'Hame neuer a Hell/ 

§ tell goto a0 J tbenfee : 
&cbe tbototb lott / be tbe roue / 
'^Tbat UpHHe tbe bope tntv goUe / 

SlpBetmetorBjepnfte* 



ib 8im pet fov fopt tgat toais HVbt/ 
i^ot ffalffe ?noto| tfte^of &t ^aWie/ 

E)ft &e toa0 afforft. 
I^eis name/ fietogl mot fc^e ffare/ 
fl)fte fcie Ben tie fto? caje/ 
£10 Set ajS Ccge lio^a. 

tj ^0 lier |uf bona gan fc|e Cap / 
l&aot the ftoto atoep / 

^BattSotoJaaSeie: 
3 toe0 Set p0 a corCeB laBe / 
§ tooine Com man |)em Sane/ 

'^fiat \Dol6e Jem better cjapftpre* 

bt ^S^tt be::rpaiie tfie gob man / 
ifor Copt/ be fepbe/ bam/ 

l^epiSpongofap: 
l^e fcbali ht]i\^t toftb me tbes tbep pere/ 
^ell fie be of more potopeje/ 

Co toenne better toage^^ 

bif aflle baffe a man/ a pet ffrelte / 
W^at p0 vn felbe/ lieppg ou?e net/ 

^t aepp0 all tbe bap : 
l^e fcbali com bome/ fo (Bob me ftelbe/ 
anb Ae bop fcbali go pnto tbe ffefbe / 

Co feepe tpe bellesf tbe?e. 



Wi d)e toepfe TepBe / bejement / 
feeje/tlettopaient/ 

I? liolUe ]^et ht tte belt. 
i3Dn tbe mojoto / to^an ^et toa0 Hap / 
^5e leptell bop tofee tbe toep 
^ot^effellOefDllpjett. 

ly (Upon Je0 rcbolbe^e be caft f)e0 ftaffe/ 
flDff no man be ne care paffe/ 

iau glab §e toa0 ^noto : 
iFfoxet fte toent / tbe lopt to Cap / 
^ell be cam on a plapne / 
^t0 bepner ffotet fte bare* 

X Wi^tn fie ^et fato / ^et toa0 babe / 
ItepteU ffep tfjereof be fiabe/ 

£lnb pot Ijet op anon : 
l^e fepbe/ mep bame lotopis me not/ 
Be (Bob tfiat me be?e bototS / 

%^t0 p0 a bare bane. 

xi Upon a |ell fie fiem fet/ 
an toolbe man toitb ^em met/ 

Com oper toaupng be t^e toep. 
(Boob fpebe/ gob Tone/ t'b^ f^^Pt to Tap : 
janb |)e Tepbe/ toelcome/ be mep ffep. 



Xii %^t toolBe man fejJe / 3 tjouBrr Tore / 
lloft ttoto Ditep ttwtt pn ftore / 

if for to pffe me ? 
Ctie citpttie lepn / Co (Bob me faffe / 
^Qoto Cci^alt l^affe Cocfie a0 ? t^Se/ 

aaiellcom fc^all ?e tie^ 

xiii Cite tooloe man toa0 glatme / 
j^nti tfian tofce Coci^e a0 fie l^ablie / 
Slnft mane fjem r?g|t mtim 
%^t tooine toan \Da0 peaee to piefe/ 
l^e Kte ann matie fiem toell at pe0 / 
l^t CejBe / Con / ffoBamajfep / 

xib iffoi t&e? met t)at tbu fiaS seffe me/ 
S CtS^all getfe tje peweiS t|)te/ 

Ctioto Cci^alte tiem not fforgiett 
^fie bote repBe/ Jet J0 beft / p troto / 
jffoi me to SaSe a boxoe. 

Sit bttbzfi ffoj to Cc^ete. 

jDt 9Sl|en t^e bate? t|e botoe bent / 
ianB tibe aroto0 onaej tbe belt/ 

Cbe^eof ^t latoe loto&e : 
!^e TepBe / ban p noto a peppe/ 
iann |et toere neuer Co lepte / 
ben toere p reptbe merep^ 



jcto SL peppe tt^all t^oto |afe allCo / 
S)tt troto not fCQaU l^et sae/ 
1 Hoe ti^e otote of Iiotote : 
SLll t$at fe^all t]^e pe?pe ^ttt 
fecfiallnottSemftert/ 

Bot Itpe anti Oan0 abotote. 

jrtiii 9ai|at fe^alt die i^ot^t ht ? 
(lBpfftt0 p CcJaU gefe tfje tfirep / 

ai0 p fe?Be before. 
die bote loto^e lotoHe / 
anB fepHe/ fpr/ p ^afe pnotoe/ 

jcbui ^be toolUe man fepBe/ 3| tb^ plepte/ 
tICboto f(balt bafe tbat J tbe bepte: 

S)ep on anb nou let It. 
%^t botope Cepbe tb^n/ 
3|n ffeptbe 3 pflEe a ttepbame / 

fecbe ffare0 flfull tottb me* 

yfji; dfllben mep (Eatber ffeffe me atotb / 
©e (Bob tbat me bere bototb / 

&cbe Sare0 pn mep fface : 
Mlbat tejme ftbe lofipsTo / 
^ toelbe icbe fcbolbe let a blatt go / 

^bat mepfte rpnge all tbe pla0. 



XX %^t tooHie man Cep to Jem t^o / 
HiHljttt tt^t lofiP0 on t]^e Co 

&t]^e fejad btstn to blotoe : 
£IU ti^at ma? fier iicre 
fecjall not JemCeiffe tteje / 

l&ot Oan0 on a rotoe^ 

jcjrt iFEarctotll/ CepBe tje tooiae mam 
JfaretocU/ CepBe rat cSeplBe a^gejn/ 

I? t^anfee me? lejfCe of gooBt of tje: 
(Boa 7 tSat p0 moft of meptfe / 
&affet|e/botoe/bet&eOaj?an&t|iene?t{)e. 

(Boaamarfep / lepBe tje botoe. 

Wi ^fien ]^e Btotoe totoarUe tje neptje / 
l^omarB Je toent reptfie / 

. 00 toa0 |ie0 ojtiman0 : 
l^e to&e ^tfi pegpe ano began to blotoe/ 
£lnti all ^zfi mmsi on a rotot 
JElbotote ]^em pn nante^ 

XXiii ^iojStomt|ep?p?nstJorotoAeto\Dpn/ 

1^00 tidte0 ffolotoeti ytm btv tpe tbtone/ 

# # # 

dQlJen Je fiati pot Jem bp pmeji^cfione / 
!^e toent fjom tone anon/ 
l^nto tje ]^all fie tipti pe^ 



jr jTttj ^tff ff atfter at Copert Cam / 
%^t leptell bote tmtb toell t|)at/ 

Slnti fepa to 90nt nom 
!^e TepBe/ ffat^er/ (BoH t|e Tpdie/ 
£111 potore bdt0 ? ^aSe l^em brotote. 

£1 capon0 lep |£ tote ^em tfien. 

jrjcb ^|at gtroen ]^e0 HamejS i^e^t Care 

« « * 

jann ttared m ]^e0 fface^ 
sua anon Cti^e let a blaS / 
^bat all tfie tompmep toeie a^ptt / 

^|at toeje pn t^at plai^^ 

xtti SLU t|e? iDtD^e ano |a&e |o& pme/ 
^b^ toe^fe toepppb ffor Ccgame / 

janD toel&e be a^toep ptie* 
^fte bop Ceplie / topll poto topt / 
^900 gontie toa0 toeli Cefiot / 

£lttti let ]^a& bepti a ftotu 

r):btt CbrCeHlep Cefie lo&pli on i^em ti^o / 
Slnotber olaS Cc^eiet mo 

&c]^e tDa0 not toeil tiortere&« 
^^t bop Ceplie/.toell poto Ce 
l^oto mep dame can let a pelet {Re. 



XJ^iii SLll t^tji latoe and l^atx goD game. 
d)e toepflBe totnt atoep ffor fcjame / 

&c|e toa0 Coll of tci^o^oto. 
%ht spa man feput/ Ham/ p t|ep toe?/ 
iFwjjfep/bemepffepfy 

.^ep gere p0 not all to bojoto. 

Wi;c aCtertoerBe/ agf j?t map 5nre/ 
^0 tihe Jotoft com a fftepre / 

Co lep t^ere altneptje. 
^^e toepffe lotoi?lr Jem a0 a tont/ 
£lnon to Ijtm Ccpe maoe complaint/ 

janti tottie Ifem all a^rtptge. 

XXX 9Qle i^aSe a frotoe ?n t|ie l^otote / 
ia torfetn cnaffe ffoi t$e non?0 / 

l^t HejiS me mekpll tare : 
^ bar nat loke l^tm tpoh/ 
i am aftjamea / be fentj3of>n / 

^0 tell potD |0to p fifare. 

xxxi d9et|e t)em pn t|e Settle to^moro\D / 
15tt |em anb ao l^em fojoto/ 
£imi malie tje bop lame* 
flCiuoB tbe ffrepre/ 3 fcball btmmetbe- 
fecbe prejBe bem not fojpj^/ 
9Do t|? bo? fcbame; 



i ^aiHe tfie bo? a \Dee]^e / 

l^e sreuea me To fore, [metje/ 
j©uoli tpe frei>re / anli 3 map t^e bop 
3 toell bem betbe bafce anb Cep&e / 

Cjoft me neuer more. 

xxxiii ^e cfieptiie on t^e mojoto ropjS / 
Sltib to tt)e Seine Cone be gqp0 / 

l^ejs better ffor to Brepffe. 
^tie ffrepre leppplr otot at t^e jatt/ 
l^e toenne to tom to lat^e/ 

£lnti ran ffort^e anii bleptbe. 

xxxii flSl^en tie cam bpon a lonti/ 

Heptell (Bepniipn tbere 5e ffontie / 

Heppng: be0 be(te0 eci^one : 
©oW tie tepue/ (Bon jeffe tfie fcfjame/ 
QjQllat baS tboto Ho to tbep bame ? 

%tVL tfiotD me anon : 

jcrrb 15ot tjoto can af kotoCe fte / 
C^oto Ccbalt a*bep/ p till tbe/ 
i^o leenfferj toell a^bpbe. 
Calte 5e Tepbe/ ffjepie/ tobat bepiaetje? 

f)ep name fared a0 toell ad tboto/ 
nfttbatpgffretpetbe/ 
m^at bepl&e0 t|e to cfieptie ? 



wrtJi %%t bDto ftpfte / toell joto tort 
!&oto p tan Qe fterBpg Ct^ete / 

jaitJ otSej t|)pnge0 allfco? 
|?omipr leptpU beroe t^at tfiu fepft Ttt / 
» ftSall Jer fcjett/ 

ianti ffeff $er tf)e^ 

wyftK Cfie beiHe Cam on a brepre : 
S)c!)et on/ quoB t^e ffreprt/ 

^Jat toolBe p ffapne fe* 
^e fttt t|)e beiBe on t^e |)eBe/ 
C5at rc^e ffeil Hoton BeBt/ 

i^o ffott^et mept^e Cc^e (Bee- 

rrjrtiiii CJe ffrepre pnto tfje bofcfies toent/ 
Jap tbe berBe ffor to Sent/ 

^em t^otot "Set toa0 toell tiopn : 
C5e bop caft atoep fjeg botoe 
Ml^eptiep anon/ a0 3 trotoe/ 

Janti tofie |ie0 pppe anon. 

xxxix 510 Cone a0 tfje flErepre t^e pppe l&erBe / 
Sl&a maa man Se ferB/ 

l^e began to lepe anB Ban0 abototfi. 
among tpe bufc^psf fmale anB pet 
tCJe ffrere flEaft gan leppe / 



# # # 



rl %^e bcptesf Cccat Imt vn t^e ffap0 / 
anO pti ttttinci' iiti toottjec plajiS / 

'Stliat fafl^c gauro McIie: 
^e wnt^Efi clDtijcs bc^ anD bep/ 
l^est cope ano Ijcs rcapiilai-ep/ 

ami ill! IjEfl tootljcf tocQf. 
Xii %hi bop loto^e anb bleb) antonse/ 
'Efie fEjejre leppB pn tbe IioCcjeS pups : 

SI ftopppa toonBeclep ijtp. 
1)^e bop lepbe/ anii lotoV toftbaH/ 
%^e^ pS a iport twall 

jpoc a loro to up. 
;cU( attliElatttbeffiepcelefEpDopSps^omje/ 
a Cepbe/pJafEEftanfttilierEaUtDlanBe. 

Ipcfp t^E/Solbet^ettcU/ 

tete mep tratot p plept tSc 
gotD ftpalt not )affe no fiajme ffoc me. 
%^en Cepac tfte bop anon/ 
Cttpe ototE at tbe Sema fepbe/ 
SfUeptUp tijat t[)Oto biE^e son. 
xUii Cbe fftep^ o^t off tbe boHt^ts toent 
aft to-taffpOe/ all to=rEnt/ 
'QEojen onruErpfepOEi 
Unnepeg jjab )e a clopt 



if for to tDtap |e0 prrtepte / 
1^00 fiarnepjs ffoj to 50?6e* 

jrtft ail tjat Hpft tfte ffrem fe/ 
aaieje ffapne ffot to we/ 
Cl^ep toent |)e ^an be tooa* 

jcltj aai^en lie cam to ^t$i toott / 
iDff Se0 ff omep Je maBe no boft / 

Co pet notfier to fmale^ 
99oc|)e Coroto pn |ert fie liaBe/ 
(mtvg man of Jem toajs BraBe / 

flOlJen ]^e cam pn to tl^e fiall. 

jcltjf Cfie toepfe fepBe/ ffrejre / to^ere Jaft 

tfiofe bepn ? 
3n cojfeBpla^ To t|enfe?t me / 

Hefeelep be tfipne arap* 
i3Dame / p cum ffram tfiep (on / 
CJe Betopll Jemfelffe otopjcom/ 

iffor no man Jem map^ 

jrtWC aciitj tfjat cam pn tje pB man/ 
die toepffe CepBe to Jem tjan / 

!^ere v0 a ff olle arape : 
Cfiep Con / tfiat pjs leffe anB Bere / 
l^aet almoft ttapn otote Sole? ffregre / 

alias/ Ccje CepBe/ anij toelatoe^ 



xMii %1it bdH man fepH^/ Iieneliidte/ 
MatMvp tljt bop 60 to t^t ? 

Cett me toitpotot let- 
»^??/ft?6^t6^fft^^?t:e/eupllmot5efpelie/ 
l^e maHe me lian0 / magre mep Jelili / 
. Sn t^e brepte0 anli bpfcje^ / toitp 

I^ap a-botote^ 

xlix %^t goli man fep&e to Jem tfio / 
doto mew0 a be ftlapen fo / 

^Jat gall bpn gret fern 
feer/ rep&e tje fttepre / be toore laHep / 
t)tsi pppe toent fo me?elep / 

Cpat p coVdH neuer blem 

I Mlben bet litoto totoam neptbe / 
^^t bop gan bom ^tm Uptb / 

Sifi bet VDa0 b^ teone. 
dfllben Je cam pnto tbe ball / 
!^e0 ffatbe? can bcm call / 

SLtib fepbe / com better fon : 

U aaifiat batt tjoto 60 to t*e fftepre ? 

Cell me toitjotote Ut^ne* 
iF&tber / be fepbe/ pn gob fifape/ 
g bpb no tb?ng to ^tm to^bap / 

Bot ppppb to b^m a rpcpng* 



Hi ^^dt pppe / quoti t^t goti man / \))olti p 

litre* 
(3tib fforffertH / quoli tje ffrepre : 

CJat p0 an mptt tptfipng* 
^0/quDli tie goli man/ bp (Bolip^ gca0* 
d^e firrepre crepeli / otot anli ala0 / 

SLiXt^ ^e0 ]^anti?0 tieti \))t:e?n0. 

Wii iffor (BolHip0 loffe / quoli rte fftepre / 
ianli w toeil t|e pppe Jere / 

:Spnlie me to a pott : 
iffor UDto p cart non ottier teWie/ 
Bot anil p liangf / ? am hot Helilie / 

9^ep lepfe p recall lofe. 

lift fetrong rope^ tfje? l^ertt pn Janlie/ 
CSe ff?ei>re omtell a poll t^ep bonli / 

$n metitoarti of t^e l^ad 
Sill tbat at tf)e Coper Cam 
HotoQe anti gati goti game att/ 

ian&replie/ t|eff?ept:ercf>aa notffall: 

Itj ianli fep&e / pppe on / goli fon / 
^IQl^en tl^at pauec Aoto toelt 
iffotSer/ 5e fejtie/ fo mot p t^t/ 
^e r(|aU i^affe gcet pleme. 



tbi 8Lmn a0 peuer t^e pppe toetit/ 
Witit [nlagf on ttiat toll ttoH^ / 
Bot tgeti abotot tfi^p leppti : 
SlU t^at &?& t^e pppe gere 
Cotoli not t^^mmff e Here* 

Itjii %%t BOH man ftoli in m Hpfopte / 
IBut toeptfjrtej ro0 ffro 5e0 fopete/ 

SQlttg rppt a ffoti cbere. 
&om leppti otof t tpe ftOEe / 

iami Com ftombtlpli pn t^e flEepje^ 

Itiut C^e ffpoti toe^Se cam all be^epntie / 
ana it^at^tkp gan fcfje lolie/ 
SQlfi^n Cc^e lofoti on fier Con jafce / 
aaieptelep tier taple fpafee / 
Sinn t^t toej^nti began to tra&e. 

lix C^e fiEtepte toa0 allmoft ae&e/ 
!^e croiieti |ie0 l^eti ag:en0 tfie poS / 

^t l^aH none otfjet: ora^ : 
Ctie ropp0 totong ^tm 6? ^e f lien / 
^gat tpe bloti tiotone fiet ran 

3|n manep a tiepuarjS pla0. 

Ix tIDpe botoe ppppti ^nto tbe ffrete / 
^pepjeppa after / all tfje ^epe / 
%^er na0 nat on cotoeti Sent : 



Cbep tan otot of tje Hot to t^tkt / 
Cpat petfier ffell pn otftet^ nefce/ 



ill plac£0 t^er^ t^w fat/ 



^0 to^pmep t^ej? toete to tep£^ 

Ijcu Up tfiej? ilatt tgat ^tt l^arti / 
Bot'^e le0 anti pe&e mou : 
CJej? tan toeptelep / tfie fopt to f ap / 
gnto tfie fttm tbep take t^e toej / 
&om a0 nalpti a0 tfiep toete bote* 

Ijcfit SQll^en tfie? \))ete getieteti all abotot/ 
^l^ete toa0 a g;t0t fci^otote 

$n meHtoatti of tfie fttet : 
feorn to£te lame anH mept not 0:0 / 
Sinn nt t^ep began to tian0 allio 

sDn f)ontie?0 anti on fU^u 

Ijtft %^t bop fejUe / l^et ?0 belt to teft. 
^ifi ffat^et fejUe / p Jotoe Jet bett / 

Oaii^ a ffiati cl^ete : 
feep0 on / fone/ tofien tboto toelte/ 
iffot rte0 10 t^e metptt fell 

'aftat ? iajH t5e0 fegen egt^ 



Ix^ ^iu0 to^an ttie? ^ati tianCeti all/ 
&om lotolie anti ^ati gooti same/ 
iSnti Com ^ati mane^ a Sail. 
tCjDto ffal0 hope/ rep&e tje ffrrpw/ 
g romon tje affore tge amttitv^ 

iXbi ?Lolie tfioto be i^zvt fiErepliap / 

a^epfefffe recall mete toit^ tfje t^ere/anli 
pmap/ 
Co lepe tfiep ecartli fte^fiEorert* 
3|afee fej&e / p make afoue/ 
S am a0 te&ep a0 t^oto / 

iaitti tjoto toelt 50 to-'mojoto* 

IjctJii iffjepliaje cam / a0 pe map Jere/ 
55opt jafee anH t)e0 fteptiame anli tje 

all u) togelipt: met : [ffrpre 

^Je pppe cam pnto tl^e plas / 

Hljt offeciall toa^ Tet* 

IxWi %^ttt toa0 mocje to Hd / 
fl©atet0 more tjan on or to/ 

Bopte toit$ prett ana toitfi clerte : 
fe)om fjali te(tmente0 for to preffe : 
ianli Com ffomen/ be potor ftffe/ 
?^ali ftrofep^ betielip0 t^e legp^ pn 
t^e Harfte. 



Ixix (Cuecp man pot ff oiet f>e0 ca0 : 
^l^an cam ftoret Capiat / 

^nli 3|afep0 fteptiame aUCo: 
Cfie fftepre fep&e/ fa mot p tl^e / 
g laffe brototp a hop to tl^e / 
^]^at toerfeet mefepU tooo^ 

Ixx ^t p a fftet nefftemanfat: / 
9|n I^oi1epan0 p0 not hz& i^tvz/ 

JBep mtv trototj / 9| troto : 
l^e p0 a toecle/ quoD fjesf ttep&ame : 
C^^an tier tapte be tomtie 

Hototi began to bloto^ 

Iwt &om lotoje / toitbouti^n ffaple : 

SLnr^ Com rep&e / Dam 7 (top tl^ep taple / 
Cboto toerew all amesf* 
. 2Dam / quoD tf)e offecfall / 
^tll mtftt tbe? tale / 
%tt not ffor all tbegf* 

IXXii Ube toepfe teas (Eejli of a crafee/ 
j^at on tootDe more fcl^e fpafee / 

&c5e tierft not ffor tiretie. 
Cbe ffrepre fep&e / fo mot v tl)e/ 
Bo? / tbes ps lonp of tl)e7 

(Euell mot tifz fpetie* 



Ixxiii ^t «Ere?re ttm / fpt offeciaW / 
de0 bop torn combpie all / 

Bot t)£ be c^a^tpfeli : 
iffot tbe^ bop bapt a pppe 
SQlell ma&e be0 tiand genep / 

^ell lotote bem0 b^att. 

IWib %^t offeciall feplie / To mote j? tbe/ 
^bw pppe toell p fe : 

I^e lepHe / bop / bW bet bere ? 
^e rctr / be me? tfap : 
ianon pppe W a lap / 

ianb ma&e all cbere^ 

Ir.rb Cbe offeciall ibe pppe bent/ 
iartb bloto tell be0 broto ben bent/ 

Bot tbereof cam no gle* 
^be offeciall fepbe/ tbi0 p0 nototb / 
3t (Bob tbat me bete btotbe/ 

!^etp0nottoortbearclo* 

Iwbi ©e mep ffap / qob tte fftepre / 
^be bop can mafce pet pppe clere / 

^ befcro ^tm ffot bess mebe. 
Cbe offeciall bab tbe bop afap. 
iPap / flob tbe ffrepre / bo tbat atoap / 
if for tbat p fforbebe. 



IXX^ii ^9t on/ qoti ^t off^cf all/ emti not Cpare. 
Wit ffr^pre began to ttwct^ 



Jfaiie ^00 pppe fient 
Cor 



130 Cone a0 (0aiie began to bloto / 
lail tbe? lepi^b on a rotoe / 
SLxib ronbe abotot tbe? toent* 

IjDjcbfii ^be oSeciall bab Co gm bad/ 
Cbat bo]?t be0 fcben]?0 btaS / 

Sljpon a bloiip0 b^^be* 
%^t mvkufi to ban0 t^tv htm Cpeb / 
Slnb font all tber epn&e icbeb / 

ianb font tber befce0 tenu 

Iff if Slnb font call tber boiij? at t^t toall/ 
Slnb font ouer ^er Selbtop0 can Sau / 

&o toe]?tlep tbei? leppb« 
^bere toa0 toitfiotot let/ 
Cbepftombjlleb on a btpe/ 

Witu banfeb all abobtbe* 

Ixxx Slnb peber tbe ffrepre crepb otot/ 
I? map no lengger ban0 ffor fon/ 

I? b^Se loft b^lffe mep cob xoare 
SSlben p banfeb pn tbe tbornejaf. 
&om to crep tbep began/ 
9^ep bofce p0 all to-toren: 



&0m Ktiih tott^otDt let / 
SMb Cam ban ^00^ 

Iwjcf feom rep&e l^et toa0 a ffoH game/ 
ani font ftpfie tfjej toere lame / 

S map no leprtger Tlieppe : 
feom&anieli To long/ 
^ell t^ep ieltie otot tfje totonge / 

ianti anet^e mt^it fiepe^ 

Ijcjcjcii C^e offeciall began to (late/ 
ianli repDe/ Jaffe for tfiep Jepre/ 

fe)tent of tliej lag / 
SLrib bol&ele? bafse ot me 
mW tftoto toelt Jafe for t^p gle / 

g fcftall tbe retiep pap* 

l.rjcjciU Cben to ttenti lake began : 

Cje offeciall toa0 a toerep man / 

seep trotoet p^plept p t^e* 
^tieg 'toa0 a goli gle/ 
iana fep&e tfje toortt Qat euer t^ep fe/ 
JFtor bet toa0 nere neptb^ 

iXXXib Witn befpake rte offeriall / 
Slnti leptlep (Bate can call / 
'l^eispppebebembent/ 
anil gaffe pem r;r / 



anil mzv more fiejS Merpng/ 
iFCbr tfjat mere? ffet* 

Ijcjcrb {tollmen (Ca&e fiati t^at mane? ^ent/ 
anonjomatli j£ tomt / 

(Blati thereof toa0 ge : 
atiD affter/ ? oittietftoiUie/ 
!^e toajcea a toot&elep matcjanlie/ 

SL man of B;ret ftegre* 

Uwtii 1^00 ftepHame / p Hat Cap / 
SDorS tmiet after tgat Hap 

il^at toonlep one0 tieiplefe^ 
^Jep lotopli togeHpr all tfire / 
l^e0 ffatfter/ |ie0 itepliame/ ana fie/ 

after pn gret ep0* 

UWtiK ana tfjat t^tp aea/ fopt to fap/ 
C^o Setopn Qe? tofee tfie toep / 

laiitgototpn enep me0* 
0ti^ (Boa t'bat apea ffor 00 all/ 
ana aran&e apfeu ana pll / 
Brpng tiem all to *&ej? blesJ/ 
^fiat beleuet on t^e name 3|t)c. 



NOTES ON THE BASYN. 

Stanza I. — Gloas. byriy are— e//uy otherwise — ipelUt, spells, 
games^-g/e, music—- gamine^ game— ze, ye— ^mnve, mav— 4&eriey 
hear— «oM, truth — hym derty dear to him— famme, together. 

St. II. — Gloss, the ton, the one (perhaps a corrupt form 
derived from the Sax. that 6n) — ^re, neir— ivej, waxed, grew 
— thoroy through— gmMii sandey God's sending — hotde^ held, 
considered — thoxt, thought— *coio^A, knew — noxt, nought— toroi^, 
wrought, did. 

St. III.— Gloss, on, one— ryve, readily— ^oitAioto, without— 
tachf spot, blemish — mnache, taste— 6ttt zif, but if, imless. 

St. IV.— Gloss, xerty year— fi^cti//, much— nou^Aer, neither 
— 6on/e, table— onyj, once. 

St. V. — Gloss, con thwikcy began to think— «ipe/e, sweat — 
Ac^ynAe, laboui^-io/y, bdAy----neder, nether— spetufe, spent— ^- 
hlf^ quickly. 

St VI.— torecA, fellow — fiim del, some part— fJecA, slake, 91- 
lay— t/ccA, fetch — rech, reck— ^oAt^c, know (?) — lyte, little. 

St. VII. Gloss. fettCy fetched— 7/crd, fered — hettcy better — 
lettCy stop-^/%tfie, goes oD^-^aUity fells— (Ae, thrive — ioe^e,know. 

St. VIII. — Gloss, gety yet — zedcy went — money money — ne 
mygty might not — Perdyy by God, par Dieu— eyre, heir. 



St. IX. — Gloss, ne wotf know noi-^aris, feres — liffsy live— 
kynde, nature — sey^ say — he, by— ticA, such — herysy bears. 

St. X. — Gloss, gode^ good— <rurfesse, courteous — iwoo, more — 
harpys, harps — gytrynSy plays on the gitem — /^», leaps — belifCf 
immediately-— Aor/ie, home — xiff if— gynne, contrivance — wynne, 
gain. 

St. XI. — Gloss. fAo^rtythought^mind — tory noz/, tarry nought 
— byde, rest. 

St. XII. — Gloss, hentf took— ^/are, go— privc, secret — ^6e,an 
error of the press for the-—f€ttef fetched— {thufette 1 suppose it 
should be) — with-cwtyn Utte, without feil — stvythe, quick. 

St. XIII. — Gloss* htuCf has — veramenty truly — moty may — 
sum, some. 

St. XIV. — Gloss, tydcy time — at his wtfe, of his wife — cauy 
began — gUidey gladden — rizt thooy right then. 

St. XV. — Gloss, ston, stone — eton, eat (pi.) — dron/ren, drank 
(pi.) — listy it pleased — gon, to go— con, began (this word is thus 
commonly used as an expletive— con wake^ i. e. awoke) — nMsj 
needs — wisty knew. 

St. XVI. — Gloss, inysf^, might— ^orcfe, world— Amuiis, hands 
— froy from — tw^Uy separate— ^reme^, trembled — leoery rather^ 
c, hundred — rajty riven. 

St. XVII. — Gloss, chapmatiy merchant, hawker — agrevydy 
grieved — tkare, there— ;/ay, faith— gi/', if. 

St. XVIII.— Gloss, vpsterty started up — lettCy delay — bettty 
better — myise, ill^feUsshippey fellowship — v-metUy met— Ae, by 
^■H^lepCy (all-^ye, high — zify if. 



St. XIX. — Gloss, er, before — 6ofy, belly (hali/ naked, stark 
naked) — maktrys, mistress — hcaCy has — slayked, allayed — raste, 
nished (?) — caste^ purposed, intended. 

St. XX. — Gloss, son, sun — gise, manner — tre . . wc, ? — 
to, too— fee the moraw, by morning — thider, thither — zede, went 
— gre^^, gret, great. 

St. XXI. — Gloss, can se, began to se — ze, y^—foule mot, 
foul may— ;/roo, from-T-ftroyck, start — /eyc/c, \aid—-Jurst, first. 

St. XXII. — Gloss. Atf//6-rfMrc, hall-door — er^A, earth — shevell, 
shovel — thaym, them— ^/is, fools — saw, saying — assay, \rf if it 
were 9xy—unneth, scarcely— ;/crc, fear — hym thozt, it seemed 
to him. 

St. XXIII. — Gloss. speciaU, sweetheart — towte, backside — 
hengett, hung — non sich, none such. 

St. XXIV. — Gloss, godeman. goodman — stounde, moment — 
Jeliship, fellowship — be cocks wounde, a corruption of 6;^ God^s 
wounds— chese, choose— ;/ay, ftiith — mone, money — Use, lose. 

St. XXV. — Gloss, charmyd, charmed — thaimfro, from them 
— contre, country — thjoo, then — levyd, left — lewtnesse, lewdness 
ware, cautious — levyd, lived — ioyesfyfe, five joys. 

L. 8. ioyesjyfe. The Jive joys of the Virgin Maiy are the 
subject of a multitude of old English songs and poems. 



NOTES ON THE FRERE AND THE BOY. 



St. I. — Gloss, deyde, died — aytell, yinegar — leyffe, life — 
letten, listen — tent, attend. 

L. 3, 6. In this ballad, which has been taken down from me* 
moiy and recitation, the substitution of words of a somewhat si- 
milar meaning, for those which had been in the original, has often 
spoilt the rhyme. Here, for blame and talkey W. de Worde's copy 
gires conrectly bale and tale. 

The modem copy places the scene of the tale in Lancashire — 

" An honest man in Lancashire, 

Two wives he did enjoy. 
Now by the first it doth appear 

He had a pretty boy, 
With rosy cheeks and curled hair 

His eye-brows something sad, 
And if the truth I do declue, 

He was a pretty lad.'' 

St. II. — Gloss, thesy ihis—contre, country — wyffesy wives— 
be proteySf by process— frey, by — hapey, happy, lucky — partey, 
pretty — heynde, lad — corteys, courteous — keynde, kind. 

L. 1. * dwelled a husbonde in my c* W. 

L. 5 — 7 for these three lines, W. has 



^ That was a food stiaffc^ Udin^ 
And an luippy hyue/^ 

St. III. — Gloss, hes, his — lowued, bred — Aem^him — fro^^but 
— dell, bit—- y, I — thenke, think — sche, she — t/iowth, thought — 
ie the rode, by the rood^ by Ih^ ckqssf-^7i«^^ anjj^-^^c^y either 
— metf meat— -<^^n/ce, drkk* 

St. IV. — Gloss, soyty soo^-^-jWoioA, CDOug^— •o^^rs^, thirsty 
— hewi^l, evil — mot, may — flfe^, caused— ^V, hj^-Hiorsty durst. 

L. 3. * but evermore of the worste.' W. 

afforst, — ^A provincial fbrm of a-thint^ In Piers Ploughman 
(the MS. of Trin. Coll. Camb. B.. 15. 17)^ thei first line of an 
alliteiative couplet is: — 

*^ »4Dgied and 9rfa^*^ 

u €^ »4iun^pred and a^hirst, hungiy and thirstv,. In the MS. 
of the Cursor Mundi in Trin* Coll. Library, m word ar£r^ 
for a4hirit also occurs, as well as in the Harleian copy of the 
English romance of Horn, printed by Ritaon, (v, Ut^.)-* 

'' Horn set at groundey 
Him thohte he wes y-bounde^ 
He seide> Quene, so heude^ 
To me hydeward thou wende. 
Thou shench us with the vurste. 
The beggares bueth afunteJ* 

Where Ritson, ridiculously enough (because unmeaningly), ex- 
plains afuntt by atfirtt. In the Cambridge copy, earlier and 
better man the Harleian, the passage stands thus :— 

'' Horn sat upon the grunde, 
Him thttzte be was i^bunde, 

0- 



He sede, Quen, so heode, 
To me-ward thu wende, 
Thu zef us with the furste, 
The beggeres beoth ofthurste.** 

St. V. — Gloss, poot, put — how, boy — wet, wis, know — het, it 
— carsed lade, cursed lad — hem, him. 
In W. this stanza is given as follows : — 

^ The good wyfe to her husbonde gan saye, 
I wolde ye wolde put this boye awaye^ 

And that ryght soone in haste ; 
Truly he is a cursed ladde, 
I wolde some other man hym had, 

That wolde hym better chaste.' 

St. VI. — Gloss, god, good — soyt, sothe, truth— «I^, dame— 
beyde, bide — thes they, Ais three— te//, till — powyere, power-^ 
wenne, win, gain. 

L. 4. ^ this yere/ W. 

L. 5. ' Tyll he be more strongere/ W. 

St. VII. — Gloss, haffe, hvre^-ffreke, fellow— ^<rWe, field — 
kepys, keeps — net, cattle — slepis, sleeps — shelde, shield. 
L. 6. ' To kepe our beestes yf he may,' W. 

St. VIII. — Gloss, weyfe, wife— «crc, sir — het, it — ley tell, 
little — prest, ready, speedy. 

St. IX. — Gloss, hes, his^-yaffe, gare—yfuw, enough— ^/fbref, 
forth— </eyner, dinner— -6are, bore, brought. 

' Of no man he had no care. 

But sung ' hey howe, awaye the mare,* 



And made joye ynough ; 
Forth he wente^ truly to sayne, 
lyu he came to the playne, 

Hys dyner forth he drough.' W. 

St. X. — Gloss, bade, bad — eey, joy — pot, put— <y, u^ 
mey, my — hwys, loFes— -6owM, bought— ^Aec, ihia—bane, bone. 

St. XI.— Gloss, hellf hill— ^ef, sat-— <tii, 9^-wold, old — hem^ 
him— c^er, (1)—^, by — good, God — god sone, good son— (c 
»»«y#^> by my %, by my feith. 

L. 4. ' Sone, he sayde, God the se ! 

Syr, welcome mote ye be. 

The lytell boye gan saye.' W. 

St. XII. — Gloss, wolde, old — honger, hunger — oney, any — 
mett, meaX-^gyffey give — eheylde, child — mffe, save. 

St. XIII. — Gloss, mer^, merry— yessee, easy—yete, eat— 
yeSf ea&^—godamarsey, God thank you. 

St. XIV. — Gloss, they, the — geffe, given — geffe, give— yc/ic», 
gifts*— ^^6, three — how, boy — 6emes, birds — scnete, shoot.- 

St. XV.— Gloss, bawy, boy — ofider, under — laiwe, laughed— 
peype, pipe— 4eyte, little — reythe, right. 

Between the last stanza and this in the edition of W. de 
Worde we have the follovdng, which seems to have been omitted 
in the MS. by an oversight. 

' A bowe, sone, I shall the gyve 

That shaU last the all thy ly ve, 

And ever a lyke mete, 



Shote therin whan tkw good llqnikiv 
For yf thou shote ani wynke^ 

The prycke thow ihalte hytte.' 

L. 1. * Whan he the bowe in honde felte/ W, 

L, 3* ' Lowde than he lough^' W. 

L, 6. ' Than were I gladde ynough/ W. 

St. XVI.— GI08S. 9^fp€f pipfe— Ao/ey. bavQ — frnto ao^, tnie 
note — cioe, do— ^e, a^-^ere^ atir — 6o<^ buU 
L. 2. * true musyke/ W. 

St. XVII. — Gloss, thothe, third— ge/e, give— <Arcy, three — 
/(noAe, laughed. 
Hie sixSi line of this stanza, in W. is ' I wyll desyie no more.' 

St. XVIII. — Gloss. pleytCfplighi — Aey^e, named, promised— 
tty, say — turn, now— tsc, see---W7ye, hoj—ffei^the^ mh—ffuU^ 
foul. 

St. XIX^^loss. mey, my — ge^i^ S^^^^ — awth^ oiight, any 
thing — howth^ bought — teyme, time— ^%s, looks — wetde, would 
-"-nuytke^ might— p^, pkce. 

St. XX. — Gloss, iey, said — tho^ then — hegen^ begin — hem^ 
ielffe^ themselves — ttere, stir. 
X. 6. * But laugh on a rowe/ W. err o neously* 

St. XXI. — Gloss, mcifthe^ might — mffe^ save — (otoe, boy— 
neythCf night. 

L. 3. ' I take my leve at the/ W. 

St. XXII. — Gloss. Ae droiMytt drew— -fiey^Atf, night — homard, 
homeward — reythe, right — ordenam, oidinanfn ftfrfet, beasts — 
gon, gan, began. 



St. XXIII. — Gloss, thos, thus — thorow, through — towyn, 
town — wwney sound— yevcrycAone, ever each one, every one — 
Aom, home. 

L. 3. ' Into his faders close/ W. 

L. 6. ' Into his Aiders hall he gose/ W. 

St. XXIV. — Gloss. he$f his — sopere, suppei^— non, for anon 
'-'toke, gave. 

In repeating this stanza, two have been clumsily thrown into 
one. In the more modem copy of W. de Worae, which has 
been printed from a more correct manuscript, the two are given 
thus^— 

' His fader at his souper sat, 
Lytell Jacke espyed well that. 

And sayd to him anOne, 
Fader, I haue kepte your nete, 
I praye you gyue me some mete, 

I am an hongred, by Saynt Jhone. 

' I have sytten metelesse 

All this daye kepynge your beestes. 

My dyner feble it was. 
His fader toke a capons wynge, 
And at the boye he gan it flynge, 

And badde hym ete apace.' 

St. XXV. — Gloss, greued, grieved — hert, heart--«ore, sore — 
en, in. 

L. 2, 3. ' As I tolde you before, 

She stared hym in the face.* W. 

L. 6. ' It range over all the place/ W. 

St. XXVI.— Gloss, lowhe, laughed — god, ^ood—weppyd, 

9. 



wept — weldcy would — my//, well— iiy^, know — tha, Hua-^beyny 
been. 

L. 2. * waxed red for/ W. L. 4. * well I wote.' W. L. 6. 
'asithad.'W. 

St. XXVII. — Gloss, cortedley, cursedly — hkyd, looked— 
hemy him — tho, then — nortored, nurtured, bred— toe//, will — 
mey, my — pelet, pellet— ^^e, fly. 

L. 3. ' She was almoost rente,' W. Where the sixth line 
rhyming to this is, ' In fayth or ever she stynte V 

St. XXVIII. — Gloss. lowCf laughed-^//, full — tchoroWf 
sorrow — dam, dame — thei/f thy—ffeycy fay, faith — gere, geer. 
L. 1, 2. ' The boy savde unto his dame, 

Tempre thy bombe, he sayd, for shame.' W. 

St. XXIX. — Gloss, ffreyrcy friar — ley, lie — neythe, night — 
hwyd, loved — a^reythe, aright. 

St. XXX. — Gloss, bowe, boy — coned, cursed — cnaffe, knave, 
lad — nonys, oocaskm^-deys, doe&^-mekyU, much — F^I, 

L. 1, 2. * Wee have a boye ^thin, y wys, 
A shrewe for the nones he is.' W. 

St. XXXI. — Gloss, methe, meet— ffelde, field — bet, beat — 
forgeyt, forget. 

L . 4. * I shall hym bete.' W. 

L. 6. * He dooth me moche shame.' W. 

St. XXXII.-^Ios8. y ffey, in &ith— ^f, boy is — heche, 
bitch — iwlde, hold— 4i;ecAe, witch — hethe, beat— ^/ce, back-*- 
teyde, side— ^o<^, trust 

In W. this stanza is given thus : — 

* I trowe the boye be some wytche.' 
Quod the frerC} *• I shall hym teche, 



Have thou no care; 
I shall hym teche, yf I may.' 
Quod the wyfe, * I the praye, 

Do hym not spare.' 

L. 5. The words should evidently be thus arranged, to preserve 
the rhyme, *' I well hem bake and seyde bethe." 

St. XXXIII. — Gloss, cheylde^ child — rcy«, rose — sone, soon 
— goys, goes — hes, \u9--dreyffey drive — leprnd, leapt— 2:0^^, gate 
^-^wendcy weened, thought— /a**e, hie— fforthe, forth (fast, W.) 
hkythcy blithe. 

St. XXXIV. — Gloss. Geynkyuy the diminutive of Jack — 
ffonde, found— ecAonc, each one, every one—gc^c, give. 

L, 2. Gejfnkyn. kyn, used thus in terminations, is merely a 
diminutive, and makes the term sometimes one of endearment, 
sometimes of femiliarity, and even of vulgarity, as in the Tuma- 
ment of Tottenham. Hence Jack and Jenkyn may be used in- 
discriminately of the same person. In the Tumament of Totten- 
ham we have Hawkyn (i. e. Halkyn) for Henry, Tymkyn for 
Timothy, Dawkyn for Davidf Perkyn for Peter, Jeynkyn (as 
here) for John. 

L. 3. ^ Diyvynge his beestes all alone.' W. 

St. XXXV. — Gloss, bot, but, unless— af/coiote, excuse — the, 
tfaee — a-bey, make amends—^ till the, I tell thee— ^en^er, 
longe^-4i;e//, will — heylde, 9Jle(h — ^^A€,pity — Aey^,aylem — 
cheyde, chide. 

< But yf thou canst excuse the well, 
By mv trouth bete the I wyll, 
I will no lenger abyde.' 



Quod the boye, * what eyleth the ? 
My dame fereth as well as ye : 

What nedeth ye to chyde?' W. 

St. XXXVId — Gloss, well, will— toe*, know— ^crdjft, birds— 
schete, shoot-^-«a//sco, also— «rysf , seest — iet, sitting— -4cAet^, shoot 

— g«jr, give. 

L. 6. I suppose the scribe has intended to write, '^ And geff 
her the to.'' W . has a different rhyme-— 

' And other thynge withaU ? 
Syr, he sayd, though I be lyte, 
Yonder byrde wyll I smyte, 

And give her the I shall.' 

St. XXXVII.-^loss. 6cnfe, bir d b rcy ref briaf— <cAe^, shoot 
"■^ffreyre, ftiar—^^oyne, fidn, gladly — A«^,hit— Aede, head— <cAe, 
she— &<ie, dead-^ffovthery furthei^-^ney^Ae, might-^€e, fly. 

St. XXXVIII. — Gloss. boscheSf bushes— A^nf, take — hem 
thowt, him thought, it seemed to him — (knffiy done— ^ his— 
wheytletfy truely. 

L. 3. ' He thought it best ibr to done. 

Jacke toke his pype and began to blowe, 
Then the frere, as I trowe, 

Began to daunce soone.' W. 

St. XXXIX. — Gloss. tonCy soon — dam^ dance — ahowth, 
about. 

L. 2. ' I^ke a wood man.' W. 
L. 4. ' Tne breres scratched hym in the fooe, 
And in money an other place, 
That the blode biast out.' W. 



St. XL.— Gloss, scratf scratched— ^^5 hoe-^-MJOther, other 
— phofs, place — 6ey and bey, by and by-— ii;e(2e, weeds, garments. 
W. gives the stanza as follows : — 

' And tare his clothes by and by, 
His cope and his scapelary, 

And all his other wede. 
He daunced amonge thomes thycke, 
In many places they dyde hym piycke. 

That &st gan he blede.' 

St. XLI. — Gloss. amongCf (see note to St. I. of the Nut- 
browne Mayd)— ^if, I wis, I know—- a, he — hoppydy hopped— 
wonderley^ wonderfully — hey^ high — reyall^ royal. 

St. XLIId — Gloss, leffydy lifted— op, up— a, he— y, I^o 
tange^ too long— prey, prav — Stella still — mey trowt^ my trouth 
— ^^f , plight— jfer^Aer, mrther — seyde, side — weytley^ truly. 

ITiese two last stanzas are thus printed by Wynkyn de 
Worde :— 

'' Jacke pyped and laughed amonge, 
The frere amonge the thomes was thronge, 

He hopped wunders hye ; 
At the last he held up his honde, 
And sayd, ' I have daunced so iong^, 

That I am lyke to dye. 4 

Gentyll jaeke, holde thy pype styll, 
And my trouth I plyght tne tyll, 

I will do the no woo.' 
Jacke sayd in that tide, 
* Frere, skyppe out on the ferder svde, 

Lyghtly that thou were goo.'''^ 



St. XLIII.-— Gloss, homhesy bushes-^o-rogyciey tom in rags 
— fo-ren^y tom to pieces-^^oren, tom — unneyesy (for unnethes) 
scarcely— -c/oy^, clout— prereyfc, privity — Aeyc/^, hide. 

L. 5. * His bely for to wrappe aboute/ W. 

St. XLIV.-^loss. went, thought — be, heeor-^ujod, mad. 
W. gives the three first lines of this stanza, which our scribe 
has omitted : 

* The breres had hym scratched so in the face. 
And many an other place, 

He was all to-bledde with blode.' 

St. XLV. — Gloss, wostt host-— gomey, journey— to**, boast 
—^mother, uor^-drade, frightened. 

L. 3. * His clothes were rente all.' W. A reading much 
inferior to that of the manuscript. 

St. XLVI. — Gloss, we^e, wife, woman — corsed plas, cursed 
place — thenkyt me, it seems to me — lekefy, likely, probably — 
ffram, from— devjyll, devil — owyrcom, overcome. 

L. 2. * in an evyll place I wene.' W. 

L. 4. * I have ben with thy sone.' W. 

St. XLVII. — Gloss, god man, good-man— Jfo/fc, foul — leffe, 
beloved — h<iet, has — hotey, holy. 

St. XLVIII. — Gloss, hays, has — do, done — let, hindrance, 
delay — mot, may — dans, dance — magre, maugre, in spite of — 
mey hedd, my head— 6r^6*, briars — bysches, bushes— Aay c- 
bowte, hey about. 

L. 6. W. de Worde's edition has here what the rhyme re- 
quires, " Amonge the thomes, * hey go bette.' " Ritson observes 
thereupon, '< The name, it is probable, of some old dance. To 
' dance hey go mad,' is still a common expression in the north.*' 



Our copy has evidently been taken from the recitation of some 
one in whose part of the country the song * hey about' was more 
popular than ' hey go bette/ 

St. XLIX.-^loss. meytysy migbtest-^-a, have — 6e, been — 
sdayeuy slain — 6yn, been — grety great — «en, sin — wore^ our — 
ladeify lady — merely y merrily — cowdy could — hleUy desist, stop. 

St. L, — Gloss, hety it — drowy drew — neythcy night— <fyM, 
dight — woney habitude — can, began — hethery hither. 
L. 2, 3. * The boye came home full ryght, 

As he was wont to do.' W. 
L. 6. ^ And badde hym to come hym to.' W. « 

St. LI. — Gloss, lesyngy ^sehood — ffovcy faith. 
W. alone has preserv^ the first line of this stanza : — ^ Boye, 
he sayd, tell me nere.* 

St. LII. — Gloss, fforffendy forbid, ward off—^thyngy tiding 
— gy«, yes — grasy grace— crcyerf, cryed— derf, did — toreyngy 

wring. 

« 

St. LIII. — Gloss, loffe, love — welly will — here, hear— can, 
know — reddey advice, counsel— 6dJ andy unless — boty but — levfe, 
life. 

L. 6. ' Well I wote my lyfe is lost.' W. 

St. LIV. — Gloss, henty took— on-fe//, ixnio—'medwardy midst 
^-sopefy supper — lowhcy laughed— ^^^, for ther-att, 

St. LV. — Gloss, yavety ever — welty wilt — mot y they may I 
thrive — gretplentey great plenty. 

This stanza, which here has been so mangled in the recitation, 
is given as follows by Wynkyn de Worde :— 



' Than sayd the good man^ 
Pype on good sone, 

Hardely, whan thou wylle. 
Fader, he sayd, so mote I the, 
Have ye shall y-nough of gle, 

TyU ye bydde me be styll." 

St. LVI — Gloss. yef>ery ever — naSy was not (ne was)— on, one 
stell, still — ttere, stir. 

*^ As soon as Jacke the pype hent^ 
All that there were verament, 

Began to' daunce and lepe : 
Whan they gan the pype here, 
They mygjbt not themselfe stere, 

But hurled on an hepe.'' W. 

St. LVII. — Gloss, stody stood — dyspyre, despair—- ro«, rose — 
ffro, fipom— olocr, over — stombeli/d, stumbled— ^^^eyre, fire. 

'^ The good man was in no dyspayre, 
But lyghtly lepte out of his chayre. 

All with a good chere ; 
Some lepte over the stocke, 
Some stombled at the blocke. 

And some fell flatte in tiie fyre.' 

St. LVIII. — Gloss, beheynde, behind — voeyndy wind— cro/ce, 
crack. 

' The good man had grete game, 
How ti[iey daunced all in same ; 

The good wyfe after gan steppe, 
Evermore she kest her eye at Jacke, 
And &st her tayle began to cracke, 

Lowder than they coude speke.' W. 



St. LIX. — ^Gloss. crokedf twisted (?) — hed, head — agens, 
against — fff'oSy grace — ropySy ropes — wrong, wrung — sken, skin 
'■^"deyvan pUu, divers place. 

L. 1. *Tlie frere nymselfe was almoost lost. For knock- 
ynge.' W. 

L. 4. * Rubbed hym under the chynne.' W. 

St. LX.— Gloss, bowe, boy — nas not, ne was not-^on, one — 
cowed, could — stent, desist — dor, door — theke, thick — yether, 
either — yn, on — neke, neck^-^weytely, cleverly — trepyd,ttipiped, 

L,6. 'So pretely out they wente.' W. 

StLXI. — Gloss, neyhers, neighbours — hey,hy — ^AncAe, hatch. 

' Neyghbours that were fast by, 
Herde the pype go so meryly. 
They ranne into the gate; 
Some lepte over the hatche, 
They had no time to draw Uie latche, 
Iney wende they had come to late.' W. 

St. LXII.— Gloss, hard, h&s^—yeke, eke, also— «oyt, sooth. 

' Some laye in theyr bedde. 
And helde up theyr hede, 

Anone tney were waked : 
Some sterte in the waye> 
Truly as I you saye. 

Stark bely naked.' W. 

St LXIII. — Gloss, gedered, gathered — medward, midst — 
meyt, might — hondeyt, haxkd-^ffeyt, feet. 
L. 2. 'I wys there was a grete route, Dauncynge in the.' W. 

St. LXIV.— Gloss, teys, cease — welte, wilt — meryst, merriest 
"^feit, feast (* fytte/ W.)--je^, seven — eyr, year. 



St. LXV. — Gloss, ffah^ false — wmofiy summon — offart^ be- 
fore. 

L. 1. ' They daunced all in same/ W. which gives the last 
two lines thus :— 

' Here I somon the that thou appere 
Before the o%cyall.' 

St. LXVI. — Gloss, ffrtydayy Friday — meytdfft^ myself — 
«^, say, tell — he-fforen, before — iifouey avow — wdty wilt. 
L. 3. ' For to ordeyne the sorowe.^ W. 

St. LXVII. — Gloss, boyty both— yfe», place — offedall, offi- 
cial. 
L. 2. * Jackes stepdame and the frere 
Togeder there they mette; 
Folke gadeied a grete pase, 
To here every mannes case.' W. 

St. LXVIII. — Gloss. mochCf much— ^lui^erxy matters — on, one 
— boyte, both — presty priest — testmentes, testaments — "preffe^ 

{iroTe--j[fomeny women — leffe, leave — bethekyt, betwixt — legys^ 
egs. 

L. 5. jffomen. This change of w fory*is very curious : but I 
have noticed a similar exchange of letters at an earlier period in 
the following passage of a semi-Saxon herbal and medical trea- 
tise of the end of the twelfth or beginning of the thirteenth cen- 
tury, (MS. Harl. N*. 6258 B, fol. 82 v«). It informs us of the 
medical virtues of the flesh, head, eye, and milk of the wolf. 

^^ Medicina Lupo, 

<< Wi^ deofol scocnesse and wi% yfele ge-sih|)e. fulfes flaesc. 

wel ge-tawod and ge-soden syle etan. ^am )ye ^earf sy. ^a scinlac 

ba hym sr stiwdan. ne ge-un-stilla)> hy hine. To slaepe.yuZ/es 

heafod lege under J^ane pule, se un-hala slsped. &h hra>t on weg 



to done, ge-nim fulfei sy yr^re eage. and hyt to-sting. and 
wryl^e to pan eagon. hit ge-wana)y ^r sar. gif hyt gelomelice 
\(&x mid ge-smyr^ by%. Se wifman )>at habbee dead beam on 
inno)>e. gif heo drinced fulfune meoluc mid wine ge-menged. 
ge-lice efne sona hyt hale^/' 

The literature of the period of the breaking up of the Saxon, 
that is from the n&iddle of the twelfth to the middle of the thir- 
teenth century, deserves, for the sake of the language, more atten- 
tion than has been hitherto given to it. I hope soon to see pub- 
lished the first volume of Sir Frederick Madden's Layamon, 
which will furnish abundant materials for the poetry of that 
period ; there exists in manuscript an immense mass of materials 
for the prose. 

St. LXIX. — Gloss, poty ^vX—fforet^ forth — hes casy his case 
— browthf brought — werket, works — mekylly much. 
L. 2. ' Frece Topyas.' W. 
L. 4. * Syr o%ciall, sayd he.' W. 

St. LXX. — Gloss. negremansoTf necromancer — Horl^ans, 
Orleans — week, witch — be weythe^ by truth. 
L. 4. ^ He is a wytche, quod the wyfe : 
Than, as I shall tell you blythe, 
Lowde coude she blowe.' W. 
The rhymes vnffe and blythe here, are not much better than 
stepdame and weythe^ but in the earlier popular poetry y and th 
were allowed to rhyme together, as also nd and ng and some 
others. 

St. LXX I. — Gloss. Xfayle, fail — toerecs^ works — amet^ amiss 
— lety desist. 

St. LXXII. — Gloss. Jferd, afraid — crake, crack — derst, durst 
— hnge, on account of-~mot, may. 



St. LXXIII. — ^Gloss. combyre^ encumbery confuse — hut^ un- 
less — hayty has — dam, dance^gen^, — hovorcy our. 
L. 3. ' But yf ye may him chaste; 
^, he hath a pype truly, 
Wyll make you daunce and lepe on hye.' W. 

St. LXXIV. — Gloss, hesy hast — het it — yc, yea — seer, sir. 
After this stanza, Wynkyn de Worde's copy differs entirely 
from the MS. and ends very briefly — 

' The o%cyall sayd, so mot I the, 
That pyye wolde I &yne se, 

And knowe Tvhat myrdi that he can make. 
Maty, God forbede, than sayd the frere, 
That he sholde pype here. 

Afore that 1 hens the way take. 

Pype on, Jacke, sayd the offycyall, 
I wyll here now how thou canst playe. 
Jacke blewe up, the sotlie to saye. 

And made them soone to daunce all 
The offycyall lepte over the deske. 
And daunced aboute wonder faste, 

Tvll bothe his shynnes he all to brest, 
Hym thought it was not of the best; 

Then cryed he unto the chylde. 
To pype no more within this place, 
But to holde styll, for Goddes grace. 

And for the love of Mary mylde. 

Than sayd Jacke to them echone, 

If ye wolde me graunte with herte fie, 



That he shall do me po vylany, 
Bot hens to departe even as I come. 

Therto they answered all anone, 

And promysed him anone ryght, 

In his quarell for to fyght, ^ 

And defende hym from his fbne. 

Thus they departed in that tyde, 

The ofiycyall and the sompnere, 

His stepdame and the firere, 
With great joye and moche pryde.' 

St. LXXV. — Gloss, henty took — blow, blew — tell, till — hen, 
in (?) — gle, music — nowthy nought — bwthe, bought— sc/o, sloe. 

St. LXXVI. — Gloss, god, qaod, said — bescro, beshrew — 
mede, reward — ami/, assay, try. 

St. LXXVII. Gloss, not spare, spare not — hent, took— wne, 
soon — Gake, Jack — ronde, round. 

St. LXXVIII. — Gloss, hast, haste — boi/t, both — sckenys, 
shins — brast, burst, broke — upon, upon— 6fo/cy«, blocks — hende, 
end — eifnke, ink — schedy shed, spilled — bekeSy books. 

St. LXXIX. — Gloss. bohf\ji\ \xx^i^—ffelowys, fellows, com- 
panions — can, began — abowthe, about. 

St. LXXX. — Gloss, yever, ever — lengger, longer — soy f, sooth 
— crey, cry — to-toren, torn to pieces. 

St. LXXXI. — Gloss. Dieppe, ^v^~~townge, tongue — anethe, 
scarcely-— ^«yf, might — hepe^ hop. 

St. LXXX II. — Gloss, heyre, hire — stent, desist, stop— ^a</ce, 
ask — welt, wilt— ^fe, music — redey, readily. 



S.LXXXIII^^lou.(tcn(J,slop — u«rey,weaiy — mey trowel, 
y troth— *-jifeyt, pligbti — nert, near — ntyth, night. 

L. 3. ^ouid evidently be 'mey trowet y tue y-pleyt,' to 
lyme with the sixth line. 

St LXXXIV.— Gloss. Uytley, lighUy-:^e{, fit. 



St. LXXXVI. — GloH, dont, duist — nat, not — vionUy, only 
— deplete, displease — lowyii, lived — eyt, ease. 

St. LXXXVII.— Gloss, ded, did— w^f, sootb, truth— fAo, to 
hevyn, heaven — me$, miss— ot, us— 4Aey U», thy bliss — beieuet, 

believes. 
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